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CAPITULO I.

* Declara o Apoftolo que a doutrina que elle anuncia , be mui certa e excelente. 3 E

que a propoem, peraque osfieis pelo mejo d'ella tenbaō communbao comDeus , e sua

alegriad'ellesferaperfeito. 5 Que com Deus , quetem aluz, naopodemos tercommun-

bao,emquanto em trevas andamos. 7 Masse na luz andamos , que noſſos pecados

comsangue de Chriſto ſaō alimpados. 8 Que não devemos nos imaginarfer nosfem

pecado. 9 Masconfeffar noffospecados diante de Deus , e que bao deferperdoados

I

a nos.

Ο

que éra deſdo principio , oqueouvimos, o quecom nof

ſos olhos vimos , oque contemplamos , enoſlas maōs to-

cáraó , acerca dapalavrada vida.

2 (Porque manifeſta eſtaja a vida , enosavimos, e teftificamos ,

evos anunciamos aquella vida eterna , que comoPae eſtava, e ma-

nifeſtada nos foi.)

3 [Afſi que o que vimos e ouvimos , iſſo vos anunciamos , pe-

raque tambem com noſco communhao tenhaes , enoſſa commun-

hao [feja] com o Pae, ecomſeu Filho JefuChriſto.

4 E eſcrevemos vos eftas couſas , peraque voſſo gozo ſeja cum

prido.

5 Ora eſta he a anunciaçaõ que d'elle temos ouvido , e vola

anunciamos , queDeusheluz , e naohan'elle trevas nenhuās.

6 Se differmos que com ellecommunhao temos , e em trevas an-

darmos , mentimos , e a verdade naó fazemos.

7 Porem ſe na luz andarmos , como elle na luz eſtá , commun-

hao huns com os outros temos; e o ſangue de Jefu Chriſto ſeu Fil-

honos purgadetodo pecado.

8 Se differmos que pecado nao temos , a nosmeſmos nos engana-

mos , enaó haemnos verdade.
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9 Se noffos pecados confefſſarmos , fiel ejuſto he elle pera nos

perdoar os pecados , e de toda maldade nos alimpar.

10 Se diſſermos que nao avemos pecado , fazemolo a elle menti-

roſo , e ſua palavra em nos naó está.

CAPITULO II.

1 Declara que apromeſſa da perdono dos pecados propus , nao pera mal uzar d'ella a

pecado, mas por consolação dos pecadores. 3. Exhorta os, que conhecem a Chrifto a

guardar os mandamentos de Chrifto. 7 Ensinando que estes por diversos respeitosfað

bun mandamento novo e velho. 9 Despois a amor doproximo.. 13 E aplica esta

exhortaçağ a os pres , a os mancebos e meninos. 15 Enfina que os Christiaos, nem

aomundo , nemmaoquea oquen'ellen ba , devem amar . 18 Eque se guardem d'osfalsosdoutores

eAntichristos 20 Lhes mostra que a unçao do Espirito S. os guardará da concupi-

Scencia mundana e do engano dos Antichriftos. 22. Os quaes descreve. 25 Pro,

poem thes apromessa da vida etrna. 27 E descreve a potencia da unçaõ doEspi-

rito S. que receberaō. 28 E exhorta os pera constantemente ficar na doutrina de

Chrifto, peraque quando aparecer tenhaò confiança. 29 E que uzao dajustiça por

mostra quefaō regenerados.

I MEusfilhinhos , eftas coufasvos eſcrevo, peraque nao pequeis:
e ſe algum pecar, temos hum avogado diante do Pae , a Je-

ſu Chriſto o juſto.

2 E elle he a propiciaçaó por noſſos pecados, e nao ſomente po-

los noſlos, mas tambem polosde todo o mundo.

3 Epor iſto ſabemos que conhecido o temos , ſe ſeus mandamen-

tos guardarmos.

4 Quem diz , Eu o conheço , e ſeus mandamentos naó guarda,

mentiroſo he , e verdade nelle nao ha.

5. Mas quem fua palavra guarda, nelle eſta verdadeiramente o

amordeDeus cumprido: poriſto ſabemosque nelle estamos.

6 Quem diz que nelle permanece , tambem deve andar como

elleandou.

7 Irmaos , naovoseſcrevohum mandamentonovo , fenao o man-

damento antigo , que desdo principio tiveftes. Eſte mandamento

antigo he a palavra que deſdo principio tendes ouvido.

8 Outra vez vos eſcrevo hum mandamento novo : que he a ver-

dade nelle, ſeja tambem [averdade] em vos outros: porqueas tre-

vas ſam pafladas , e a verdadeira luz ja alumia.

9 Quem diz que está em luz, e aborrece a ſeu irmao, até agora
eſtáemtrevas.

10 Quemama aſeuirmao , permaneceemluz , enaoha nelle tro

Maspeco..
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